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VISOR DE LA UNIDAD INTERIOR

Nº Indicador

Modo TIMER activado

1

2

3

FUNCIÓN

OPERACIÓN DE EMERGENCIA

Si se pierde el control remoto o por alguna razón el mismo no funciona, proceda de la siguiente manera:
1.Si presiona el botón una vez ( un beep) el equipo funcionará en la función de refrigeración forzada
2.Si presiona el botón dos veces ( dos beep), el equipo funcionará en la función de calefacción forzada.
3.Para apagar la unidad solo debe pulsar el botón una vez mas (se escuchará un beep largo).
Luego de 30 minutos de trabajar en la función forzada, el equipo pasará automáticamente a la función
FEEL. ( Esta función se explica en la página 13)

La forma y posición del botón de emergencia puede variar de acuerdo al modelo, pero la función 
es la misma.

FUNCIÓN DE REENCENDIDO AUTOMÁTICO (Auto Restart)
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Esta función viene seleccionada de fábrica.
Con esta función el equipo mantiene en su memoria las funciones y valores programadas para seguir 
funcionando en estas condiciones luego de un corte de energía. Una vez reestablecida la alimentación, 
la unidad se encenderá automáticamente.
Para Activar / Desactivar esta función, proceda como se indica a continuación: 
1- Dejar encendido el equipo por al menos 3 minutos.
2- Presione el botón SLEEP 10 veces en menos de 8 segundos para activar o desactivar la función
REENCENDIDO AUTOMÁTICO (Se escucharán 3 “beep” si la función pasa a estar en modo
activado, por el contrario se escucharán 4 “beep” si la misma pasa a modo desactivado)

  
 

  

1
2

3

Temperatura seleccionada

Función Sleep activada (Sueño)

Display Botón de
Emergencia





CONTROL REMOTO
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Dirija el control remoto en línea recta hacia el receptor en el 
frente del equipo.  

El alcance máximo del control puede llegar a ser de 5 metros 
con un ángulo máximo de 30º 

Verifique que no existan objetos entre el control remoto y el 
receptor del equipo.

Nunca deje expuesto el control remoto a los rayos solares.      

Mantenga el control remoto a una distancia mayor de 1metro 
de TV u otros artefactos eléctricos.  

Indicaciones pr
Deslice la tapa del compartimiento de las baterías en sentido indicado 
por la flecha. Inserte las 2 baterías asegurandose de colocarlas en el 
sentido correcto de acuerdo con la polaridad.

Vuelva a colocar la tapa de las mismas deslizandola.

     Use 2 pilas LRO AAA (1,5V). No utilice pilas recargables. Reemplace 
las pilas por unas nuevas del mismo tipo cuando el display del control no 
se visualice correctamente. Deposite las pilas usadas en lugares 
adecuados.

Indicaciónes de uso:

evias

Su acondicionador de aire se encuentra diseñado para crear condiciones 
climáticas confortables para personas dentro de un ambiente.

Este puede enfriar, deshumidificar ( y calentar el aire en los modelos frío-
calor) en forma totalmente automática.

El aire es aspirado por el panel frontal y pasa a través de los filtros, los que 
retienen el polvo del aire. Luego es dirigido a través del intercambiador de 
calor, donde es enfriado y deshumidificado o calentado. El calor y humedad 
removidos del aire son enviados al exterior del ambiente.

Una vez tratado, el aire es devuelto a la habitación. La dirección de salida 
de aire es regulada por los deflectores horizontales motorizados y los 
verticales de movimiento manual.

MODOS DE FUNCIONAMIENTO

Para un uso más racional y eficiente de la energía eléctrica, se recomienda no programar la temperatura de 
refrigeración por debajo de los 24ºC y en calefacción por encima de los 20ºC. Como así también realizar 
periódicamente la limpieza de los filtros de aire y mantenimiento adecuados de la unidad.

ATENCIÓN
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MANUAL DE INSTALACIÓN - Instalación de la Unidad Interior

Antes de comenzar la instalación, decida la ubicación de las unidades 
interior y exterior, teniendo en cuenta los espacios mínimos requeridos 
alrededor de las unidades.

Instale la unidad interior dentro de la habitación a acondicionar. No lo 
instale en corredores o áreas comunes.
Coloque la unidad interior a una altura de por lo menos 2,5 m desde el 
piso.

Instalación de la placa de montaje

5 mm

1.Marque la posición de la placa en la pared asegurándose que   
quede totalmente horizontal por medio de un nivel.
2.Perfore los agujeros de 32mm de profundidad en la pared.
3.Coloque los tarugos plásticos en los agujeros
4.Fije la placa a la pared por medio de los tornillos provistos.
5.Controle que  haya quedado correctamente fijado.
Nota: La forma de la placa de instalación podrá ser diferente de  la 

mostrada, pero el método de instalación es el mismo.

Perforando el agujero para el pasaje de caños

1.Defina por que lateral pasará la cañería de interconexión, de acuerdo 
a la posición de la placa de montaje.
2.Coloque una sección de caño plástico a través del agujero de la pared 
para mantener el lateral de la misma limpia y con buena terminación.

El agujero debe tener una pendiente hacia el exterior para evitar el 
ingreso de humedad al ambiente.

Conexiones eléctricas

1. Levante el panel frontal.
2. Retire la tapa de la bornera de conexiones.
3. Para las conexiones eléctricas guíese por el circuito eléctrico en la 
parte derecha de la unidad, debajo del panel frontal.
4. Ajuste firmemente los cables a los terminales por medio de los 
tornillos siguiendo su numeración. Utilice la sección de cable que 
corresponda, de acuerdo al consumo del equipo (consulte la placa de 
identificación), y teniendo en cuenta las normas de seguridad locales.

5.El cable de interconexión debe ser apto para uso exterior.

6.La ficha de conexión debe quedar accesible después de la instalación para poder desconectarla si fuese 
necesario. Caso contrario coloque un interruptor bipolar a no mas de 3 m de la unidad

7. El equipo deberá estar conectado con una tierra segura.

8. Si se daña el cable de alimentación, el mismo deberá ser  reemplazado únicamente por un Servicio Técnico 
autorizado.
Nota: En los modelos sin block de terminales, los cables han sido conectados en fábrica la plaqueta de control.

Muy importante: En los equipos que usan refrigerante R410a la contaminación del circuito con humedad, y 
otros tipos de gases y aceites no aptos para el mismo, causarán la falla del compresor. Para los trabajos de 
instalación, use equipos y herramientas exclusivos para R410a, evitando así la contaminación.
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Vacío en Cañerías de Interconexión Continuación

     
    1.Ajuste completamente las tuercas Flare  A, B, C, D.
     2.Desenrosque y quite las tapas de las válvulas de dos y tres vías y la tapa de la válvula de
servicio.
     3.Conecte la manguera del manifold en la válvula de carga de la válvula de 3 vías (baja presión).
    4.Conecte la manguera de carga del manifold a la bomba de vacío.
    5.Abra la válvula de baja del manifold.
    6.Encienda la bomba de vacío. Afloje levemente la tuerca de conexión del manifold para 
verificar el vacío. ( la bomba debe cambiar el sonido y el manómetro indicará 0).
    7.Luego de la evacuación completa, ( no menos de 20minutos),  el manómetro debe
 indicar -76cmHg.
    8. Abra levemente la válvula de líquido B durante 6 ~7 segundos y vuelva a cerrarla.
    9. Revise todas las conexiones con agua jabonosa para asegurarse que no hayan pérdidas.
    10.Retire la manguera de carga de la válvula de tres vías y coloque la tapa firmemente.
    11.Abra totalmente las válvulas A y B.
    12.Coloque y ajuste las tapas de las válvulas firmemente. 

A

B

C

D

Válvulas de conexión Conexión unidad 
intrerior

Unidad 
exterior

Unidad
 interior

caño de gas

caño de líquido

Manifold 
medidor presión

-76cmHg

Válvula
de baja Manguera de carga

Válvula de 3 vías

Bomba de vacío

Válvula 
de alta

Posición abierta

Los equipos cargados con refrigerante R410a es crítico remover todo el aire 
y humedad del sistema con una bomba de vacío.





MANUAL DE INSTALACIÓN -Información para el Instalador

MODELO

El consumo anual de energía es calculado para 500 hs. de funcionamiento en modo frío.
Letra de Eficiencia Energética: A (más eficiencia) // G (menos eficiencia)

NOTA: Valores nominales de referencia, según ensayos normalizados (ver pag. 14)
Esta información está sujeta a modificaciones sin previo aviso.

TORQUE DE APRIETE PARA LAS TAPAS DE PROTECCIÓN Y CONEXIONES FLARE

CAÑO TORQUE DE
APRIETE {NxM}

FUERZA EQUIVALENTE
(Usando una llave de 20 cm)

TORQUE DE
APRIETE {NxM}

1/4"
( O 6,35)

3/8"
( O  9,52)

½"
( O  12,7)

5/8"
(O 15,88)

15 - 20 Ajuste a muñeca Tuerca válvula servicio 7 - 9

31 - 35

35 - 45

75 - 80

Ajuste con brazo

Ajuste con brazo

Ajuste con brazo

Tapas de protección 25 - 30

Caños de conexión

Tuerca flare
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TACA-3300
FSA/MI

3,3 3,3 5,1 5,1 6,5 6,5CAPACIDAD FRÍO

TACA-3300F
CSA/MI

TACA-5100
FSA/MI

TACA-5100
FCSA/MI

TACA-6500
FSA/MI

TACA-6500
FCSA/MI

CAPACIDAD CALOR kW

TENSIÓN V; Hz Monofásico 220 -  50

1/4” - (6,35 mm)

3/8” - (9,52 mm)

3

15

5

4

20 30

1/2” - (12,7 mm) 5/8” - (15,88 mm)

CORRIENTE (A)
FRÍO

CALOR

POTENCIA (W)
FRÍO

CALOR

EFICIENCIA
ENERGÉTICA

IEE/Letra

COP/Letra
CONSUMO ANUAL
DE ENERGÍA kWh

DIMENSIONES (mm)
(Ancho x Alto 
x Profundidad)

Interior

Exterior

PESO NETO (kg)
Exterior

DIÁMETRO DEL CAÑO
DEL LÍQUIDO
DIÁMETRO DEL CAÑO
DEL GAS
LARGO DE CAÑERÍAS CON
LA CARGA ESTANDARD

m

DISTANCIA MÁXIMA
ENTRE UNIDADES m

ALTURA MÁXIMA
ENTRE UNIDADES m

CARGAS DE GAS
ADICIONAL

gr

TIPO DE REFRIGERANTE R 410a

kW

------ 3,3 ------ 5,1 ------ 6,1

4,9 4,9 7,5 7,5 9,6 9,6

------ 4,9 ------ 7,5 ------ 9,0

1028778 1028 1588 1588 2024 2024

------ 1028 ------ 1588 ------ 1900

3,21 / A 3,21 / A 3,21 / A 3,21 / A 3,21 / A 3,21 / A

27 28 41 43 42 45

514 514 794 794 1012 1012

728×285×205 972×310×225 1095×327×235

700×256×552 780×290×605 820×300×605

------ 3,21 / C ------ 3,21 / C ------ 3,21 / C

Interior 7 12 15

2,5 2,5

TACA-2500
FSA/MI

TACA-2500
FCSA/MI

3/8” - (9,52 mm)

------ 2,4

3,7 3,7

------ 3,3

778

------ 703

3,21 / A 3,21 / A

25 26

389 389

728×285×205

700×256×552

------ 3,41 / B

7





















 
 
 

 

NOMBRE DEL PROPIETARIO:

DOMICILIO:

TEL. 

FECHA DE VENTA FACTURA Nº

FIRMA Y SELLO DE LA CASA VENDEDORA

Nº DE SERIE:

2010343-N

Impreso en Argentina Imprenta:Enero 2018

 

RADIO VICTORIA FUEGUINA S.A. no asume responsabilidad alguna por los daños personales o a la 
propiedad que pudieran causar la mala instalación o uso indebido del equipo, incluyendo esto último la falta 
de mantenimiento. 

IMPORTANTE ALTURAS MÁXIMAS: "En el caso que fuera necesaria la inspección y/o intervención y/o 
reparación del equipo o de cualquiera de sus unidades, y que alguna de las mismas se encuentre instalada 
en altura (3 mts o superior) o en un espacio de difícil acceso; todos los gastos en concepto de andamios, 
dispositivos de seguridad y seguro,empleo de mano de obra calificada y/o materiales especiales para la 
reparación, desinstalación y/o reinstalación de lequipo, correrán por cuenta y cargo del usuario.".

RADIO VICTORIA FUEGUINA S.A. asegura que este equipo cumple norma de seguridad eléctrica (IRAM o 
norma vigente al momento de su fabricación y certificación). 

PLAZO: Por el término de 1(un) Año a partir de la fecha de compra acreditada por la factura original. 
Este certificado de garantía es válido únicamente en la República Argentina. 

ATENCIÓN DEL SERVICIO TÉCNICO.

- Dirigirse a nuestro departamento de Servicio Técnico: Franklin 640 (C1405DEF) CABA. 
Tel. (011) 4983-7116/7722 o a un Servicio Técnico Autorizado por RADIO VICTORIA FUEGUINA S.A. los 
cuales figuran en listado adjunto.
- Durante la vigencia de esta garantía los gastos de traslado, etc., se regirán por la ley 24.240 cfr. reformas 
Ley 26.361.
- Para información sobre la venta de repuestos dirigirse a nuestro departamento de Servicio Técnico: 
Franklin 640 (1405) CABA. Tel. (011) 4983-7116/7722.

RADIO VICTORIA FUEGUINA S.A. se compromete a cumplir la garantía de su equipo dentro de los 90 
(noventa) días posteriores a su pedido, siempre que no medien causas ajenas o de fuerza mayor, no 
atribuibles a la empresa prestataria de la obligación.

Toda intervención de nuestro Departamento de Servicio Técnico o de un Servicio Técnico 
Autorizado, realizada a pedido del comprador dentro del plazo de garantía, que no fuera originada 
por falla o defecto alguno cubierto por este certificado, deberá ser abonado por el interesado de 
acuerdo a la tarifa vigente.  
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